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TANLZEEX, 72T Y MO EFEDERE Y A V& Uilta (IHFRA 2~ =2 0rok)
DEBFDOEETH D, VoV —RiEeE (Vo7 —R < ililiEiE) O—>T, TDRNT
HF—FAFE - VLT vEEE L BICHIBIC oSS (Ikegami 1974[2001: 395]) . /5
S, B (1994 [2001: 247-248]) (2L 0, 1ZIFALESOE A L LT, Y AEE O
U —/nVal (VA /)VZFETwaalu) #FLETHHGTEHIND TdEAEF) &, D~
HER DR 7 A A 7 Poronajsk (D CO#AE) #HLETHHATIHEIND HAF]
DDy T bbb,

AFTIE, IrinaJa. Fedjaeva (LLF, 7=V v = U) K (1940E 0 — VA EL, &)
72 &5 ONZElena A. Bibikova (LT, BB =2U) K (194044 —XDagi® A E4, &tk) 2
D201 HITHICERER LI VAN ZFEILFEDT XA Ne, SiEERE LTHRRT 5,
WAL, BREORTAIC S ESN M E = REA~ORMEOEZIADH T, 5V FENE
NWREEEDODEVWVHEES LD TH D,

FED FORB N EM EEEOBIAIL, 1990FIZEENYH THANY v EFH ST L
X E D, mUNE. T AN O EEEE ~OMIr 72 &L LD T A N ZFEREICH
NENT=, ZDh, WEREE DV HEBDESEND VA NZEEORLFIZMT T,
LTRELHBREORELLF L ITHIZ Lo, KTFAFORNRIZIE, B F
Bl > THEETHL VA NEZEEOFE - RIFOTZDICNERL L, EFEA~OiE o
BE L N2 ~DEWVWENRCD 2 > THMO akE ) 2ozl L BRI 7-ih Bo
D, WELEHOKFOLNREDINL TS,

L FHER FOBE
1.1 A%

AKTFFA ML UTOHETESE L, £, 2011FE8AI6AV—AKNDOT7 =Py U
KRBT, L BAEEL OBOHE A VY BETHESTWELETL L5, 7Yy =
VRLEEIURIKE L, bol b, EXHDERBEORMALT TIC, BoALBMH
DONTELTEMOEEEDLEVEWVWI BRELNRH-T-LIThotz, 22T, B
TANEMBOO 2, BAEEH LIS AT, BB AEE - RETHEND T L THREE
i, Toth, FATHEBEHE L TWZE W,

D RBFZE DA IR U T < 72 & 5 7-Elena A. Bibikova & A/, Irina Ja. Fedjaeva & A, 72 5 TNC

EBERIA L ML EEoBADOEFREO T 212, LELVEHB L LTS, k. K&k

OEERIL, WREAMNEGBRFZT V7 « 77 U I S E LT T BF 28K B 7 5 55 i A URiE 2
(20109-F) DBhE & 32 T 7= AR pr O L [EMFE 7 v > = 7~ [JL 556 5 5E O FER0 Fefe it

78] ICET AN TITo 7,

* A )L X FE Tdaagi,
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FBAITH, 7=V vy UK, EEaVRKOIETHEREZ LB Lo TWEEE, TD
Wi & B 2 frek L7o, BRERBFIRIIMA & TS50 725 7,
REBRICB - AOHE SN AL E R e BE L2, e 9ICRNE T
IR0, Bl L SICER LI N E < WA ONFILT L L, AR
EBHE, FRCide<, BEFEORBERLTIHD0TH D,

1.2 REC - FWAE

ARTFARNTIE, EXEUUTH : VA NVHEEREL. 217TH : VAV FFERLER, 3
ITH : WEE7 v X 4TH : BAGEOER, LW BlATEDT,

AR E LT MR ONTIZIE, B b ITTkegami (1956[2001], 1959[20017]) . i35 (1981) |
il (1997,2001) | Ozolinja & Fedjaeva (2003) . Tsumagari (2009) Z#Z&IZ L7, &
RIL, FED PARAASOBERVICH ESWTEEMER LT,

FATIZOWT, IfTHBIOTH TIiX, #h E (1997:xi-xvi) 2 &2, BB EFHE/a, 9,0
[0], 0 [0, 0], u, i, e/, & & 5&/p, b, t, d, &[], j[&], k, glg, FFE I TlXy~¥], m,n, n, 1, L1,s, X,
W, liCE > TOA NEGEERTLT D, SHEEIXOVV)C) (C: +&. V: &F ; fHill
WITTE) 2ERET 5,

EFE (m U TRELAARE) OHEIL, UTEBXUOATA T U 7 FERELORE 251
A2V 7)) TRbOL, THTIEHERZ[NICANTERDLT, 272L, LTOfID X
I EFEDOHGEZ . AWMU A NV ZEAROFEECHEUOBRITESIT TE S
TWAEAX, MO A NV AZFELFRILCLIICHD,

Bl - (1-12)1F» 17 EE professor> professori’ [ 4% |
(1-20) HAFE ikegami-san > ikegamisaanu® [ 77 I & A |

Flo. —ANDFEEDRFHE - TNDH L ZAIZEH ) — ADOFEED A XX S ALETIXITH T()
WZAINLTRT (f:(2-2) &

21TH ClE, ERFBREOEER 2RO TEE, BEHAMIC LV avooe LARET 5 R
HrA, 0~ el 2T AT RO TEDY, °

P UANVEETIX, BEE BEEEMINAE LT, EROTHIX/mM, 0, VIZELRD
(Tsumagari 2009: 3) ., Z DFECERRIZA/DIFMENTWD DX, FEHEOEBIZEL Y, FEERIC
NIISSED Z L wBIRELFERTEA S, 7L, ZOEOMOERSL T, /pr/ &9 -5 EkES
FH/NNIARDO T ANV EZFEOREIZRNEDTH D,
YA NEFETEMED AL ITIE. B 2 1EAmuljikaanu, Bakaanu, Semmoonu, NarungeenuZg & @
LI KEDVVE R DO H D, 25 LIcfmins, v 7 k4 Nikolajz v A L & Gk
I Nikolaanu & 2L S &A% b H D (M 11997: 137) ., ikegamisaanu & V9D e b b F iz,
TANEBEDODNLDERANL OEHEICLIERTHL ERDbNS, £7-. KL(1-2000
ikagemisaannoold, XH&FER-bDAFIAG L CTE/L &R D, 722l 2O LcH#EIC LA
AL —RH) - BEAOZ2bONb LT, ECETEMATLOINEERLETH D,
> TeZ L, ABOAEE TiI/e/OEMBENMELS . & UICHEREE - SBRORE D o/ L
2B 4 8 % ((2-11) abuddoopu (< 9-buddOO-pu: NEG-PURP-1PL)  [FL7= H 238~ L 72w
£o12) ) .
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2. DANAEBILEAFEETTERAb
21 2z o¥ITTKMEYS

(1-1)

geedara elena alekseevna bibikova orok¢ini bic¢¢i bii
geedara  elena alekseevna bibikova orok-¢i(n)-ni  bit¢in bii

once [Elena] [Alekseevna] [Bibikova] take-PRF-3SG COP-PRF.P 1SG.NOM
dukutaiwwee geeda narree.

duku-tAi-wwee geeda naritbA

house-DIR-1SG one man+ACC

HOHRF, =L—F T L7 E—UF - EEaURNORIZ—ADANEZHENTE T,
(1-2)

dukutaiwwee iigacéi tari nari  ucdini, sorojee!
duku-tAi-wwee  1i-kACCi tari nari un+¢i(n)-ni sorojee
house-DIR-1SG  enter-SUB.CVB that man  say+PRF.P-3SG how.do.you.do
HOFIZASTRT, EOANEE-72, [Vavz—] (DANVFETIZACHIT) .
(1-3)

bii noottoini itogacci merecéiwi, xai nariganda tari?
bii noottoini  ito-kAC&Ei merecitri-bi xai nari=kA=ndA tari

1SG.NOM 3SG.DIR see-SUB.CVB think+IM.P-1SG what man=WHQ=HS that
T2 TR o7, MFEZE WS Dh, ZD N2

(1-4)
uiltadairini, uiltaa acci urran.
uilta-dAi-ri-ni uilta+tbA o+¢i(n) uro+rA

Uilta-LNG-IM.P-3SG  Uilta+ACC NEG+PRF.P  come.to.resemble+NIM
DANZFETETITE, A LZIBP TR

(1-5)

tari nari  bic¢¢ini dziro ikegami.

tari nari bi+¢i(n)-ni dziro  ikegami

that man  COP+PRF.P-3SG [Jiro] [Ikegami]

TDOND, Ya— A7 T I o7,

(1-6)

tarapaci bii baacixambi caa narree.
tarapaci bii baaci-x An-bi Caa nari+bA
like.that ISG.NOM meet-PRF.P-1SG that man+ACC

ZOEHIT, BT E HE T,

b 7228, 20104E10H 12U — Lk IZ TAleksandr M. PevnovEk (2 7 RZT B 5 I — S B0 5E
AT N, ARE2A1EREBEDT —~TT7 2V YT UVRNBESTZTF A M2 L TWD, Pevnov
RIF2012FF1 A BUTE, 20T ¥ A M &R MEfH (BHEGEERE) L0 L ThHhbH, KREOIER
W72V . EHIIPevnovi K E AW EHEZ XV A > THNEZHER L. AfE2.1 & PevnovEk D&
BHINEO KB BIFIER U TH D H OO, HIT DR BISOBRESCR L O T EF2 72 2 5E O 7
FRARELT, ENFNICRRTDHZETTHREZSE, PevnoviRIZFEE L TG Z R L LT
A

T b (1997:221) Ture-lx [EET S W) BEWROBFEG®RE SRS, ., AB0d)
STIEXEE L > T [~ TdL ] 2EKT 5,
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(1-7)
tamaccuu buu uiloluxapu.
tamaccuu buu uila-lu-xA(n)-pu

from.there 1PLNOM work-INCH-PRF.P-1PL
Tt bt FHE GRE) 2hH7-0 -7,

(1-8)

dziro ikegami xasultaddaa pulicini waalutai.
dziro  ikegami xasu-ltA=ddAA puli-¢i(n)-ni waalu-tAi
[Jiro] [Ikegami] how.much-MULT=EMPH walk-PRF.P-3SG Val-DIR
Tu— e AT HE AIES T — Ao TR,

(1-9)

uiloxoni sagji wuilta okkasoljini.

uile-xA(n)-ni sagji  uilta  okkesal-ji-ni

work-PRF.P-3SG aged Uilta women-INS-3SG

ELolcANZOLMETS LEHE A 2 L7,

(1-10)

tari gisiktauda8 mixeeva marija stepanovna, oolganjaa9 moja mama
tari  gisiktoudo  mixeeva marija Stepanovna oolganjaa moja mama
that Gisikteude [Mixeeva] [Marija] [Stepanovna] Olganja [my] [mama]
semjonova ol’ga nikolaevna, moja tjotja semjonova anna vasil’evna,
semjonova ol’ga  nikolaevna moja  tjotja  semjonova anna  vasil’evna

[Semjonova] [Ol’ga] [Nikolaevna] [my] [aunt] [Semjonova] [Anna] [Vasil’evna]

bibikova elena alekseevna i bii.
bibikova elena alekseevna i bii
[Bibikova] [Elena] [Alekseevna] [and] 1SG.NOM

FHIE, XV I EF UL —I =T v IUX e AT NN— )T F— TV ——FD
Btla—/ v -AVH =3z, ROoBEEIzs—/ T -TF Uy

F. Ftav.xL—F - -FTLrE—TF FLTHE-T,
(1-11)

tarapaci buu ¢ipaalinnee océipu informantami.
taranaci buu ¢ipaali-nnee o+¢i(n)-pu informanlamim
like.that IPL.NOM  altogether-PERS become+PRF.P-1PL [informants]

ZH9LT, RAEBITRARA VT —~ 2 NIl o Tz,
(1-12)

bii leenandoo balacixapu professoritoi, balabalda
bii leena-ndoo boalaci-xA(n)-pu professori-tAi balabalda
ISG.NOM Lena-COM help-PRF.P-1PL professor-DIR'' quickly

uilta
uilta
Uilta

YA hERRE L LT b ED A T —~ 2 k&7 o - Marija S. MixeevalXiZ, 7 A LH

4, CGisiktouds & FEIEL TN 72,

P T2V VKO THY M ERAED A T —< 2 b &7 5 7-0'ga N. Semjonovak

%, U A L4 TOolganjaa & FEX AL TV e,
0 o 7Einformant [ £ > 74—~ | OEEEKE, v TiETEH)
BBIZ72D | ) & &, BICHY T 240 AFITEKIEE & 5,
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narisal bi¢ixxaani puribuddoo¢i.

nari-sAl bi¢ixa+bA-ni nuri-buddoo-¢i

man-PL book+ACC-3SG write-PURP-3PL"

Fhe L—F B3R E Pao o, T UANI DAL OREET D LI,

(1-13)

tari  professori jin ulingaji doolji¢¢ookki bic¢ini, xooni
tari professori jin ulinga-ji doolji-¢i+bukki bi+c¢i(n)-ni xooni
that  professor very  good-INS hear-ITR+HBT COP+PRF.P-3SG how
mamaril loadanjici, todlunuccici toolugumba,

mamaril loadon-ri-¢i toslunuci+ri-¢i toslunu(n)-bA

old.women speak-IM.P-3PL tell.legend+IM.P-3PL  legend-ACC

saxurreeci, jaajjeeci.

saxuri+ri-¢i jaaja+ri-¢i

tell.story+IM.P-3PL sing+IM.P-3PL
ZOERIT, FHSATLLRERFE LY, HiFEziEo7t, BLEFHELLED, Kok
DI LE9T &, ETHEERSIBHTWIZ DT,

T—IMNTHREZT S (Ehb) MEFEE A V. £33—/TFA 1. Ja. 7
IDONYIJEA (HFLEE—KEE ;i E1993: 8 [2001: 292] & Y Ex)

W EEORDTEEOHFIL. T A L ZETIERICKHKE-DATEDLEN D, Z 2 THIIKEK
AAIDPHWBNZDIE, oo TEORBEMAEE L -0 EbNLD, v TETIER, 8
fildat’ 1525 OFOLTEEOHTFIZ G TRDLINDE, VAN ZiETIE, #idbuu- [5 %
%1 ORDLTEHEOHTFIXFAKAAITRDEIND, ZH Ll b, avTiELE DA
Vo HNVTHDLAEADTANEGERHEIL, BV TiBOEBNR T ANV ZG ®ﬁﬁ%_ﬂm¢é
EWVWIHIERE LS TWNWDLEITHD, ERLELT, 7=2VrYy T UKRIZYH, BV TR

pomoch’ | A5 D | ORDLTENEOFH FIXHGHKEZ & 5D T, VA I/VHFEOE)FEbloC- H':{EOJ
OEOLTEMEOHTIT (2 U THEOSKICHYE T D) Hak, &0 EENM - B 2D
ns,

Pz o, BhEAoBMBICEEES SAREE FAlE LT s oF) ThoHZLr
2%39?‘ BEENONTWND, ZHE, FEOANLLEETOTIIRS, WOWAREARRE L
THWHRTWD, BT RBICBIT 2 AMEEOREANTHIEEZ, VA VX FEICHEH LT
EERThHLEEDND,

B ebravKoEf, AKE 7YYy URIBEWVICREMRICHZ0 . $hD 68 L
WThd,
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(1-14)

i gagdaka paskaukki bi¢¢ini, tari mamaril

i gogdokao pasko+bukki bi+¢i(n)-ni tari mamaril
[and] always be.surprised+HBT COP+PRF.P-3SG that old.women
jaajjeewacdi, toalugucciwadi, kasajjici'.

jaajja+ri-bA-¢i taoluguli+ri-bA-¢i koso-ji?-¢i

sing+IM.P-ACC-3PL tell.legend+IM.P-ACC-3PL language-INS?-3PL
ZLTC, BOIALLREOETFDZ LT TRSTZVFESTZV T2 2 81T, fix 3B
LTWiebniZoi,

(1-15)

tali  jip anu, asarami kassaadi, jin
tooli  jip anu asara-mi kosotbA-¢i jin
then very FIL take.care-COOR.CVB language+ACC-3PL  very
asarami nurrookKkilil bic¢ici.

asara-mi nuri+bukki-1il? bi+¢i(n)-¢i
take.care-COOR.CVB write+tHBT-PL? COP+PRF.P-3PL

b ETH, ZOob, EEIZZETE, ETCHEEICEEHELEZDDOTE -T2,
(1-16)

tari  professori ikegamisan bi¢¢ini jin uilala!

tari professori ikegami-san  bi+¢i(n)-ni jin uilolo"

that professor [Ikegami]-[san] COP+PRF.P-3SG very  hardworking
FDOHEIZ, A TH IV T ETHHEEE -7,

(1-17)

Xasultaddaa panumi geeda  kossao mupnawukki
xasu-ltA=ddAA panu-mi geeda  kosotbA munnaa-bukki

how.much-MULT=EMPH ask-COOR.CVB one language+ACC  worry-HBT

W e

bi¢¢ini, mamarilba.

bi+¢i(n)-ni mamaril-bA

COP+PRF.P-3SG old.women-ACC

S —o2DZ LT (HEF) T2 THNAT, TbSAbazMER DT,
(1-18)

mamaril xaaliddaa awwookkil bicci, xaaliddaa awwookkil
mamaril xaali=ddAA o+bukki-1 bi+¢i(n) xaali=ddAA o+bukki-1

oldwomen when=EMPH NEG+HBT-PL = COP+PRF.P when=EMPH NEG+HBT-PL

' Tkegami (1956[2001]) 12k % &, Z OCAR TIEFIRFTA AP (H4%) kasajjeeri (koso-jjeeri ;
language-PEF.PL.INS [H3 72 H D Z X T ) WIS D, Z OS5 IE. kosajfji (kasa-iji ;
language-PEF.INS THZ3 D Z & 1X T ) B X Ukasojiti (koso-ji-¢i ; language-INS-3PL [ & D
ZLIET ) CoRAICEABR Y NEEDRS,

B @ iE SR uile- MBI < | IKAHOEZIAR OV HLD LT 2N TE S, AEOEX
L4 B oAb S Ttz Htuksala (tuksa- 7D +-1A) TE<ED] . doptulo (doptu- [E~
5] +-1A) TELSE~ND] | jagjala (jagja- [#KD | +-1A) [TE<HKD | R EAEMITHW
v, BARFWICHWSLN D, -IAICED L) 72 SEMRBEREEZ RO 5, 514 OG-
L7z,
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vvvvvv

tagdaa biccici.

tagda+rA bi+¢i(n)-¢i

get.angry+NIM COP+PRF.P-3PL

FEHISATHIT—ES LRh oo . TELEEN TR T,

(1-19)

professori ikegami uilomiddaa jin asarami
professori ikegami uilo-mi=ddAA jin asara-mi
professor [Tkegami] work-COOR.CVB=EMPH very  take.care-COOR.CVB
uilowukki bi¢¢ini, maanaddad ulinga nari.

uile-bukki bi+¢i(n)-ni moano=ddAA ulinga nari

work-HBT COP+PRF.P-35G REF.NOM=EMPH good man

AT A IBRT, HFEORLRVENLY 2 b o THE, THHLRWAL ST,
(1-20)

bii professorimba ikegamisaannoo g0roo

bii professori(n)-bA ikegamisaanu+bA g0roo

1SG.NOM professor-ACC Ikegamisaanu+ACC for.a.long.time=EXC
doolliwi.

doon-li-bi

remember-FUT.P'%-1SG
MR E, A7 IV %2, WOEFTHLERWHTEAS,

22 EEQTK®DEY
(2-1)

sorojee.

sorojee

how.do.you.do

ZAITHIE,

(2-2)

bii asi vspominajliwi professori, ...  (doolliwi) '’

bii asi vspominaj-li-bi professori doon-li-bi

ISG.NOM  now [remember]-FUT.P-1SG  professor remember-FUT.P.-1SG
doolliwi professori dziro  ikegami.

doon-li-bi professori dziro  ikegami

remember-FUT.P-1SG professor [Jiro] [Ikegami]

T Zd b EEIZHOWTEAR: - L VR— e AT IHRICOWVWTEIAL £,
(2-3)

bi¢¢ini geeda minga Xuju tapgu xujundoo ilaa
bi+¢i(n)-ni geeda minga Xuju  tangu xujundoo ilaa
COP+PRF.P-35G one thousand nine  hundred ninety three

COpEEGER CRK) -liX. SPodthFEIcLarReniyy (1LH2010a)

Ve av&sn o7 OB vspominat [EAT B ) & A LS AR S L Rz b
A, TRV TWEZ7 2V Yy VKN (A VX FET) doolliwi72 EFTIE LT, a5}
T, FravkKsRLCIIICSVELT,
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anani.

anani

year

199345 D Z L 2o 7z,

(2-4)

mumboopd xowd€ixaci xottotoi, Jjuzhnytai.

mumboopd xowali-xA(n)-¢i xotto-tAi Juzhny-tAi

IPL.ACC call-PRF.P-3PL town-DIR [Yuzhno]-DIR

FATZ BT~ 2 ) s $NT U XA T A STz,

(2-5)

buu tari kitazima ljuba, minato sirjuko, fedjaeva
buu tari kitazima ljuba minato sirjuko fedjaeva
IPL.NOM that [Kitazima] [Ljuba] [Minato] [Sirjuko] [Fedjaeva]
irina  jakovlevna, i biikkaoa, bibikova elena.

irina  jakovlevna i bii=kkoo bibikova elena

[Irina] [Jakovlevna] [and] 1SG.NOM=AND [Bibikova] [Elena]

Bieblnsoid, ¥FV< - Va—n IFbvVaza 7=2Vyxy AV —F -
Y—avLr oy ZLTREEay -z b—F7E, 8

(2-6)
xooni balocilipoo asipu saara.
xooni  baladi-li-putkA o-si-pu saa-rA

how  help-FUT.P-1PL+WHQ NEG-IM.P-1PL know-NIM
A HIFE SR> TREFTNN DD, Db,

XFEEAFREDITbEDLEETHMELE () LEEQTR
(20005, 2/ H9NnNY 2RI H KUPHY KRS ; EEITRERH)

B X2 EIFTNRIIRe T A AVEEOHEFSFEETHSL, 0B AN, bHFE
HEEOT7 Uy UK, EEaVKO4LEM FEEDEET L0 BT, VA NVFEOHK
BENRE SN, EFEOREIT. CTFHA (Ikegami et al. 2008) & 72> THEE L7=, 2008
AR OHMICW=2 £ T, BE&HZEREORMETRE WM ZE Lz, T ORKEIL., 200946
H2BICAbEE R T LA TEE a U RNE-TE LN S (ILH2010bIZ 35 ER)
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(2-7)
jin meenjipu.
jin meen-ri-pu

very  be.constricted-IM.P-1PL
FIZHIFRBINLTLE D,

(2-8)
kassaariloka saaripu ¢ipaalinnee.
kosot+bAri=lAkA saa-ri-pu Cipaali-nnee
language+REF.PL=TOP know-IM.P-1PL altogether-PERS
HhIEARTZbD 2 EE (BEE) 7ebbind,
(2-9)
g9, baadixapu jangeennoori.
2o baaci-xA(n)-pu jangee'-nu+bAri
INTJ meet-PRF.P-1PL official-AL+REF.PL
ST, B biFde Lxim Lz,
(2-10)
R, jin baromi nari  maapissoo.
09 jin boromi nari  maanissoo
INTJ] very  submissive man  apparently
fohit, ETHRALWAL LW [EBo7],
(2-11)
nooni muttai unjini, abuddoopu naallaa.
nooni muttai un-ri-ni o-buddoo-pu paslatrA
3SG.NOM 1PL.DIR say-IM.P-3SG NEG-PURP-1PL fear+NIM
BUIRT=BIZE 5. B0 L& 91T,
(2-12)
nandaaka uilonattali, unjini.
nandaaka uilo-nAttAL* un-ri-ni
slowly work-IMP.1PL say-IM.P-3SG

po<< D EFMLELED] EF D,

¥ JangeeDEEFICOWT, M SORFET A, ZH, K& (M E1997:87) . A,
FNEHRET O REE] (ME1981:57) bbb, —JF, AFSHEEDO 7 = Vv = U RPHE
IZB95- L 7= 0zolinja & Fedjaeva (2003:49) <Tix 1) £, 2) &, 3) EHE. 4) (FFET) %Al
LR SN TS, 2O TE—FWIC AN ZHTHEBETh-oTLEEZIOLNL, AHT
FEH EOBEEEICH L THWD L) THDH, BravRiFm bt b [Fibo
Jangee’Z o7z L F O, AMOTGERTIEL Ak L L, oB, BILAZIADTIESE X
. BAGEZEMC kot a) 2595 (B (2-25)(2-29))

VLT RAOHERICH E O EFEOBRICL Y, pAtAlE —~ AHEEGSE [ (L
Bid) ~LXo) & L7, JeiTitiR Tldlkegami (1959 [2001: 37-38]) - #hi b (2001: 161) (2
X2 SO gA-tAL R T8, ZH5F I»iEbET~S8A] Lo E KD
SIS (RK) THhO ., BHNSFHET S, fl : gono-no-tta. [iuidd & TIThE A
(#h_F2001: 161)
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(2-13)
toali  uilta kossooni muttai tadlugudimi allauxani,
tooli  uilta kosot+bA-ni muttoi toslunudi-mi allau-xA(n)-ni

then Uilta languagetACC-3SG 1PL.DIR tell.legend-COOR.CVB teach-PRF.P-3SG
xooni  kassad nurripoo.

xooni  kosotbA nuri*+ri-pu+kA

how language+ACC write+IM.P-1PL+WHQ

ZITUANZDZ EIFTHOWTRIEBIZHPAL 2R, Lo T LiTaHEETED
TON, BT T,

(2-14)

xaimi tarapaci nurilipoo.

xai-mi tarapaci nuri-li-put+kA
what-COOR.CVB like.that write-FUT.P-1PL+WHQ
EHLT, ZDOLIITEL DM,

(2-15)

xamacee biinee uilta  kosoni doroni.
xamacee bitri-ni+kA uilta  koso-ni doro-ni

what.kind.of =~ COP+IM.P-3SG+WHQ Uilta language-3SG order-3SG
VANGZDZLFEDETEY LT, EDOXIRbDM,

(2-16)

dulluu buu orkinji uidaaxapu nooni
dulluu buu orki(n)-ji uidoa-xA(n)-pu nooni
at.first 1PL.NOM bad-INS understand-PRF.P-1PL 3SG.NOM
tattuuriwani.

tattuu-ri-bA-ni
teach-IM.P-ACC-3SG
A, A= BIldt OB 2D N K< bnbrhoiz,

(2-17)
kasapu goi.
koso-pu goi

language-1PL different
Flzbo [f5] 2 &iEANE 5 DT,

(2-18)

nooni poonilduni luca kasajini kaanjini, coocci
nooni poonilduni luca kaoso-ji-ni koan-ri-ni ¢00occi
3SG.NOM  sometimes Russian  language-INS-3SG talk-IM.P-3SG  after.that
anglicaanu kosajini koanjini, poonilduni uilta kasojini
angliCaanu  koso-ji-ni koon-ri-ni poonilduni  uilta koso-ji-ni

English language-INS-3SG  talk-IM.P-3SG sometimes  Uilta language-INS-3SG

T 2Py U KR UEhE & puri- £ B ET D, of (1-12)(1-15)
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koanjini, tukso biigini sisa kasojini

koan-ri-ni tuksa bi+rA(g)i-ni sisa koso-ji-ni
talk-IM.P-3SG interpreter =~ COP+COND.CVB-3SG Japanese language-INS-3SG
koanjini.

koon-ri-ni

talk-IM.P-3SG
Bld, L2Cr YT ADZEIET A XY AADZ LIET, LXILTAAZDZ LIET,
BIRAND & EE, AARADZ LIETRET,

(2-19)

buulaka duu kassaa saaripu, luca
buu=lAkA duu kosotbA saa-ri-pu luca
IPL.NOM=TOP two language+ACC  know-IM.P-1PL Russian
kassooni, maand kassoori.

koso+bA-ni moono kosot+bAri

language+ACC-3SG REF.NOM language+REF.PL
FIZBbiE =502 Li3a, Y TRHBLEARTELO I EF (VANVIEE) &> Tno,

(2-20)

mupnaamari tafixapu.

munnaa-mAri taci-xA(n)-pu

worry-COOR.PL.CVB learn-PRF.P-1PL

BHEMEE 2N, L7,

(2-21)

jangeenupu asiniddas paallee.

jaggee-nu-pu o-si-ni=ddAA paalitrA

official-AL-1PL NEG-IM.P-3SG=EMPH  scold+NIM

T2 HDEEF ST Lpy,

(2-22)

nanddakd tattuurini.

nandooko tattuu-ri-ni

slowly teach-IM.P-3SG

Do D LHRTIND,

(2-23)

saawooc¢cini buu kassaappoo, kasapu
saa-boon-¢i(n)-ni buu kasat+bA-ppoo kasa-pu
know-CAUS-PRF.P-3SG 1PL.NOM language+ACC-1PL  language-1PL
doromboni saawooc¢ini.

doro(n)-bA-ni saa-boon-¢i(n)-ni

order-ACC-3SG know-CAUS-PRF.P-3SG

bz LiFx, b0 Z L iZnE £ 2#H 2 T iz,

(2-24)

€oocci bi¢ixxa9 andusiduppoo, jin jaa bi¢¢ini.
¢0occi bi¢ixo+tbA andu-si-du-ppoo jin jaa bi+¢i(n)-ni
after.that book+ACC make-IM.P-DAT-1PL  very easy  COP+PRF.P-3SG
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e, bR E2E2ELDITE THEHE -7,

(2-25)

ikegami sensei jin aja nari  bicéini.
ikegami sensei jin aja nari bi+¢i(n)-ni
[Tkegami] [teacher] very good man  COP+PRF.P-3SG
ATTIt AT ETHERWATLE ST,

(2-26)

mereni jin ulinga.

mere-ni jin ulinga

mind-3SG very  good

DHHLNRETHRU,

(2-27)

jeesilbi jin asarami bi¢¢ini.

jeesil-bi jin asara-mi bi+¢i(n)-ni

partners-REF  very  take.care-COOR.CVB COP+PRF.P-3SG
HOOWBAFELZHITH L, TROBEVWRD 26 - Tz,

(2-28)
noomboni saagacdi buu argapu jin agjeeni.
noomboni saa-kAcCi buu orgo-pu jin agda+ri-ni

3SG.ACC know-SUB.CVB IPLNOM  spirit-1PL  very please+IM.P-3SG
Pl GoThbH, BRI biT e THERT

(2-29)

agdapsee ikegami sensei.
agdapsee ikegami sensei
thanks [Tkegami] [teacher]

HONES, A7 TItrEA,

S —%&

- JBREEREE 4 @G = RS 0T ARRE L — ABR 20 ARR 3 =N
R/ ABL ; %% ACC : xt#& AL : GEME A[REREREE /AND : L4l [~& ) /
CAUS : ffi#% /CVB : ml#hF1,COM : H[F#H COND : 54, COOR : [FiKf, COP: = &
o ZEFRER DAT : 54 ,/DIR : Ji#& EMPH : 587, EXC : & /FIL : S\ X &
HDT 47— FUT: K¥k, HBT: BE IM: K58 T IPSN: I AF,INCH : Btk INS :
EEA% INTI @ B3 ITR : K18 LNG : IRAEBRSE [~3ET) /NEG : & E B E
#/NIM : 5EICE 722D AR5E TR NOM : 18 /P : FEEhGE (5, 8i46)
PERS : JRAHEZE®: [~ AN) /PL: #% PRF : 52 7 /PRL : #d#% PURP : H#J, REF :
FIRATA /REV : [BI)F,/SG : ¥ SUB : ftJ&,/TOP : Tk, WHQ : 57 g

2 AV HFECTHA (Ikegami et al. 2008) D Z &,
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Uilta Texts in Northern Dialect: Thank you, Ikegami-sensei

Yoshiko YAMADA
Hokkaido Museum of Northern Peoples

This paper aims to present two texts of the Northern Dialect of Uilta (one of the
Tungusic languages, distributed on Sakhalin Island in Russia). The first text (1-1) ~
(1-20) is told by Ms. Irina Jakovlevna Fedjaeva who was born in the village Val
(Nogliki District, Sakhalin Oblast, Russia) in 1940, and the second one (2-1) ~
(2-29) is by Ms. Elena Alekseevna Bibikova who was born in a camping place Dagi
(the same of the above) in 1940. The present author recorded their narration in
August 17th 2011 in Val.

On this paper the texts are transcribed with Roman-based symbols according to
the phonological description by lkegami (1997). The present author added the
underlining forms, the morphological analysis and Japanese free translation.

Both of the speakers told about their own experiences with Prof. Jiro Ikegami
and expressed respect and thanks to him. They became acquainted with him in 1990,
when he visited Sakhalin for the first time. The two local ladies supported him to
gather linguistic data on the Northern Dialect of Uilta. After that, they worked
together to decide a writing system of the Uilta language and to produce its
educational materials. The ABC-book published in 2008 (Ikegami et al. 2008) is
indeed a fruit of their great collaboration. They remember that Prof. Ikegami
encouraged the speakers of the endangered small language with his ardor for the
study and his deep consideration for the people.

172



